SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Žilina
Odbor integrovaného povoľovania a kontroly

Legionárska 5, 012 05 Žilina
Správa o environmentálnej kontrole č. 13/2017

Číslo: 4076-10970/2017/Mar/770270104
SPRÁVA O ENVIRONMENTÁLNEJ KONTROLE 
č. 13/2017
Environmentálnu kontrolu (ďalej len „kontrola“) vykonala Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „SIŽP“), ako príslušný odborný kontrolný orgán – orgán štátneho dozoru podľa § 9 ods. 1 písm. a) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1  písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“). Počas kontroly a pri vypracovaní správy o kontrole sa postupovalo podľa zákona a primerane v  súčinnosti so zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kontrole“). 
A. Kontrola
Typ kontroly:


§ 34 ods. 5 a 6 zákona - Bežná

Podnet:


Nie
Výsledok:


§ 35 ods. 2 písm. b) zákona - Pokuta
Výsledok:


§ 35 ods. 2 písm. c) zákona - Výzva na podanie žiadosti
Odstúpené:


Nie
B. Orgán štátneho dozoru
Inšpektor:


Ing. Marta Martinčeková
    Číslo preukazu: 114
Telefón:


041 507 51 10
Elektronická adresa:

marta.martincekova@sizp.sk
C. Prevádzkovateľ

Názov podľa OR:

Elektrovod Slovakia, s.r.o.
Adresa sídla:


Bytčicka 4, 010 42 Žilina




IČO:



31 615 317
Kontrola oznámená:

6.4.2017
Spôsob:
Telefonicky
Zástupca:
František Studénka
Funkcia:
konateľ, predseda predsta-venstva
Telefón:


+421 41 5636 361; +421 902 236 953  (sekretárka konateľa)
Elektronická adresa:

jana.kyselova@elv-slovakia.sk  (sekretárka konateľa)
Kontaktná osoba:
Róbert Novotný
Funkcia: ved.zinkovní v SR splnomocnený konateľom spoločnosti
Telefón:
+420 519 818 216; +420 720 987 086 
Elektronická adresa:

robert.novotny@signumcz.com
Kontaktná osoba:
RNDrR. Hullová
Funkcia:
pracovníčka splnomocnenej spoločnosti ENVICONSULT spol. s r.o. Žilina
Elektronická adresa:

hullova@enviconsult.sk
D. Prevádzka

Názov podľa IP:

Žiarová zinkovňa, prevádzka 240
Adresa prevádzky:

Bytčicka 4, 010 42 Žilina
Variabilný symbol:

770270104
Integrované povolenie:
67/770270104/2-Ma 
Vydané:


17.1.2005
Právoplatné:


7.2.2005 
Projektovaná kapacita:
Projektovaná kapacita prevádzky :

- 5,6 t surovej ocele za 1 hodinu,

- 160 m3 obsah kúpeľov.

Prevádzková doba:

- 7 dní v týždni,  v trojzmennej prevádzke (prevažne 5 dní v týždni, mimoriadne aj viac) 
Kategória:

2.3. c) Nanášanie ochranných povlakov z roztavených kovov so spracúvaným množstvom väčším ako 2 t surovej ocele za hodinu.


2.6. Povrchová úprava kovov alebo plastov pomocou elektrolytických alebo chemických postupov, ak je objem používaných vaní väčší ako 30 m3.


E. Časová os
Posledná kontrola:

1.1.2014 ( 21.1.2015
Kontrolované obdobie:
1.1.2016 ( 11.4.2017


Začatie kontroly:

11.4.2017
Prvé miestne zisťovanie:
11.4.2017


Vypracovanie správy:

19.6.2017
Doručenie správy:

Deň prevzatia doporučenej zásielky s doručenkou
F. Vykonané úkony

Fotodokumentácia:

Áno
Videodokumentácia:

Nie
Odňatie prvopisov:

Nie
Odobraté vzorky:

Nie
Meranie emisií:

Nie
Iné:



Kliknutím zadáte text.
G. Zameranie kontroly – opis
Kontrola bola podľa § 34 zákona o IPKZ zameraná na plnenie vybraných podmienok integrovaného povolenia, ktoré súvisia s dodržiavaním podmienok vodného zákona a s nakladaním so znečisťujúcimi látkami.

H. Stav prevádzky v čase miestneho zisťovania – opis
V prevádzke sa vykonávajú tieto procesy:

-
odmasťovanie,

-
oplach po domasťovaní,

-
morenie,

-
oplach po morení,
- odzinkovanie
-
tavidlovanie,

-
sušenie,

-
zinkovanie.
Povolená kapacita výroby v žiarovej zinkovni - 5,6 t surovej ocele za 1 hodinu (prevádzka 7 dní v týždni,  v trojzmennej prevádzke, to znamená 134,4 t/deň, resp. 40 056 t/rok.
Kapacita výroby v žiarovej zinkovni za rok 2016: 10 423 831 kg = 10 423,831 t, čo je v súlade s povolenou kapacitou prevádzky.

Pri obhliadke prevádzky bolo zistené:
Hala povrchových úprav:

Pri obhliadke haly povrchových úprav boli zistené nasledovné zmeny oproti pôvodnému stavu: 

V prevádzke žiarovej zinkovne bola v decembri 2016 vybudovaná nová betónová bezprašná podlaha.   V tom istom čase boli vymenené všetky  prevádzkové vane povrchových úprav (odmasťovanie; morenie v HCl 16,7 %;  morenie v HCl 19,3 %;  morenie v HCl 13 %; morenie v HCl 13,7%; morenie v HCl 12,6 %; odzinkovanie; oplach 1; oplach 2, tavidlo) za nové polypropylénové s odsávaním po oboch stranách vaní. Kapacita prevádzky (obsah kúpeľov 160 m3) nebola zmenená.

V čase kontroly boli všetky vane povrchových úprav v prevádzke. Podlaha pod vaňami zinkovne bola opatrená polyetylénovou fóliou až po zaústenie do odtokového rigola, ktorý zostal v pôvodnom stave – kyselinovzdorný obklad. Podlaha aj rigol boli v čase kontroly čisté a nepoškodené. Podzemné prepojovacie potrubie medzi odtokovým rigolom a záchytnou jama, do ktorej sú odvádzané kvapalné odkvapy zo závesov linky povrchových úprav zostalo pôvodné.
Pôvodná obslužná lávka pri vaniach bola odstránená a postupne je nahrádzaná novou pracovnou lávkou. V čase kontroly bola zrealizovaná nová pracovná plošina po pravej strane linky (pri pohľade v smere technologického procesu povrchových úprav). Na ľavej strane linky ešte nebola zrealizovaná. Obslužné lávky pri suške, zinkovacej vani a oplachu boli v čase kontroly ešte pôvodné.
Pôvodný kalolis bol z haly zinkovne odstránený  a nahradený väčším zrepasovaným kalolisom, ktorý je umiestnený vedľa tavidlovej vane (kolmo na ňu). 

Čerpadlo na prečerpávanie pracej vody do vaní povrchových úprav je nové kyselinovzdorné, chýba však pevné prepojovacie potrubie z pračky vzdušniny do vaní povrchových úprav (prečerpávanie je v súčasnosti vykonávané prenosným čerpadlo). Podzemné vane v tejto miestnosti zostali bez úprav v pôvodnom stave – vyložené kyselinovzdorným obkladom.
Na vani chladenia prevádzkovateľ zvýšil bočné steny, na zabránenie možného rozstreku.
Sklad chemikálií (pri neutralizačnej stanici):

Sklad sa nachádza na prízemí vedľa miestnosti zrušenej neutralizačnej stanice. Betónová podlaha v sklade je opatrená izoláciou proti úniku nebezpečných látok a vyspádovaná do zbernej (havarijnej) záchytnej jamy č. 4 o  objeme 33,3 m3. V sklade sú skladované tuhé a tekuté chemické prípravky (Florflux SP9, Chlorid zinočnatý, Hydroxid sódny, Star Rapid, Vápenný hydrát, Moriaca prísada 2020, Peroxid vodíka 35%, ...). Prípravky sú skladované v pôvodných obaloch. V čase kontroly sa v sklade nachádzala aj čpavková voda po exspirácii – určená likvidáciu a prázdne použité obaly. 
Sklad HCl:

Sklad HCl bol zrekonštruovaný a skolaudovaný inšpekciou  rozhodnutím č.157-1761/2014/Žer/770270104/Z11-KRZ10 zo dňa  20.01.2014.

V oceľovej hale sú umiestnené 2 ks nádrží s objemom 25 m3 určené na uskladnenie 30% HCl. Nádrže sú stojaté z PE, s priemerom 2,6 m a s výškou 5 m. Nádrže sú umiestnené v havarijnej nádrži. Pod nádržami je betónový podstavec (opláštený z vonkajšej strany materiálom PEDH odolným voči HCl), na ktorom sú uložené nádrže. Nádrže sú spojené PE-potrubím DN 100 tak, aby tvorili spolu 50 m3 zásobnú nádrž. Nádrže majú mechanický stavoznak. Odvetranie nádrží je riešené PE-potrubím zvedeným do 0,5 m3 PE-nádoby, v ktorej sa nachádza 16% roztok NaOH. Nádrž na NaOH je umiestnená medzi nádržami 25 m3 a je s nimi spojená cez PE-potrubie DN100. Týmto sa pohlcujú výpary od HCl, ktoré vzniknú pri stáčaní novej HCl do nádrží. Súčasťou nádrží je obslužný rebrík.  Nádrže sú cez PE potrubie DN100 napojené na stávajúce potrubie, ktoré ide od cisterny a od moriacich vaní. Čerpanie HCl z nádrží do moriacich vaní sa vykonáva odstredivým čerpadlom, výkon 20 m3/hod.
Podlaha  skladu HCl je pôvodná, vyspádovaná do záchytnej vane a tvorí havarijnú  nádrž. Havarijná nádrž je otvorená nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 11,8x 4,6x0,85 m; celkový objem 46,13 m3.
Kyselinovzdorná podlaha a steny havarijnej nádrže bola v čase kontroly čistá, bez známky poškodenia.

Stáčanie HCl zo železničnej cisterny do skladu HCl:
Pôvodný opis:

Manipulačná plocha (62 m2) slúži na stáčanie HCl zo železničnej vlečky do skladovacích nádrží skladu HCl a na prečerpávanie odpadovej kyseliny zo zhromaždovacej jamy (využitý moriaci roztok) do železničnej vlečky.

Manipulačná plocha  je zastrešená (chránená pred prítokom  vôd z povrchového odtoku) a umiestnená v havarijnej nádrži s kyselinovzdorným obkladom (ktorú tvoria 3 navzájom prepojené komory) pod železničnou vlečkou, o celkovom objeme 55 m3.
Prepojovacie potrubie medzi manipulačnou plochou a skladovacími nádržami na HCl je jednoplášťové z rúr HD-PE, DN 90, zváraných, nadzemných,  dĺžka 95 m, uložených v kanále, ktorý je zvedený do havarijných nádrží pod stáčacím koľajiskom. 
Zistené zmeny:

Kontrolou bolo zistené, že nadzemná časť manipulačnej plochy bola koncom roka 2016 prerobená na stáčanie HCl z automobilových cisterien. Zároveň bola zrekonštruovaná aj kovová strešná konštrukcia stáčacieho miesta. Havarijná nádrž pod železničnou vlečkou, zostala v pôvodnom stave (bez úprav).
Prevádzkovateľ zároveň vymenil pôvodné prepojovacie potrubie do skladu kyselín za nové z rúr DN 80 PE uložené v chráničke, dĺžka 86 m.
Všetky vyššie uvedené zmeny prevádzkovateľ zrealizoval bez toho, aby o ich plánovaní, projektovej príprave, resp. realizácii informoval inšpekciu. Časť zmien prebiehala počas činnosti prevádzky aj v čase kontroly. 
Prevádzkovateľ vykonanými zmenami porušil:

· podmienku č.3 IP (Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia prevádzky alebo činnosti v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a o tieto zmeny musí byť požiadané osobitne) tým, že zrealizoval zmenu manipulačnej plochy na stáčanie HCl zo železničnej vlečky (do skladovacích nádrží skladu HCl), na manipulačnú plochu na stáčanie HCl z cestných cisterien (do skladovacích nádrží skladu HCl) bez stavebného povolenia,
· podmienku A.22 IP (Pri každej zmene na zdroji znečistenia ovzdušia, na ktorú je potrebný súhlas príslušného orgánu ochrany ovzdušia je prevádzkovateľ povinný požiadať inšpekciu o súhlas na zmenu a zmenu zapracovať do súboru STPP a TOO) tým, že zmenil umiestnenie výduchu z vodnej pračky do vonkajšieho prostredia (premiestnením vodnej pračky do miestnosti bývalej neutralizačnej stanice), všetky nové vane povrchových úprav prepojil (aj vaňu tavidla) do vodnej pračky (bez kapacitného posúdenia), 

· podmienku J.4. IP (Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii) tým, pripravovanú realizáciu plánovaných zmien neoznámil inšpekcii.

Znečisťujúce látky v prevádzke:

tabuľka č. I.

	Poradové číslo
	názov ZL
	CAS- ZL
	PL/

NBL
	Účel použitia
	Ročný

nákup/

produkcia
	Max. skladovacia kapacita
	Max.  predpoklad havarijný únik
	Ročný nákup

2016

	
	
	
	
	
	[m3, t]
	[m3, t]

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	

	1. 
	Odmasťovacie moridlo OMEGA
	126-92-1

84133-50-6
	-
	S
	2,4
	450 l
	200
	2250 l

	2. 
	Florflux (tavidlo)
	7646-85-7
	-
	S
	8 t
	8 t
	25 kg
	7 t

	3. 
	Chlorid zinočnatý
	7646-85-7
	-
	S
	9 t
	9 t
	25 kg
	3,325 t

	4. 
	Chlorid amónny
	12125-02-9
	-
	S
	4 t
	4 t
	25 kg
	0

	5. 
	Peroxid vodíka 35 %
	7722-84-1
	-
	S
	0,16 t
	150 l
	50 l
	0

	6. 
	Čpavková voda
	1336-21-6
	-
	S
	0,45 t
	450 l
	50 l
	200 l

	7. 
	HCl 32 – 35%
	7647-01-0
	-
	S
	600 m3
	40 m3
	25 m3
	289,61 t

	8. 
	Zinok
	7440-66-6
	-
	S
	510 t
	850 t
	-
	359,96 t

	9. 
	Technigalva

(Nikel a jeho zlúčeniny

Bizmut -ZnNiBi)
	7440-02-0

7440-69-9
	PL
	S
	140 t
	200 t
	-
	141,76 t


PL - Prioritná látka 
Skladovacie (zhromažďovacie) nádrže na znečisťujúce látky
tabuľka č.II.

	Poradové číslo ŠL
	Užitočný objem nádrže 

(max. objem) m3
	Termín  

uvedenia 

do prevádzky
	umiestne-nie
	Materiál, z ktorého je nádrž zhotovená
	počet plášťov
	Skúška

tesnosti
	Kontrola technického

stavu
	Kontrolný 

systém únikov 
	Kontrola maximálnej hladiny 

v nádrži
	Zhodnotenie

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.

	Nádrž č.1

HCl

N-81.XIII
	25
	11/13
	Nadzemná

(prepojená s nádržou č.2)
v havarijnej nádrži
	PE-HD, polyetylén polystone G čierny

Stojatá nádrž s priemerom 2,64 m,  výškou 5 m
	1
	Áno

11/13
	Áno
	(3)
	áno
	V

	Nádrž č.2

HCl

N-80.XIII

	25
	11/13
	Nadzemná

(prepojená s nádržou č.2)
v havarijnej nádrži
	PE-HD, polyetylén polystone G čierny

Stojatá nádrž s priemerom 2,64 m, výškou 5 m
	1
	Áno

11/13
	Áno
	(3)
	áno
	V

	Nádrž 
Sklad HCl

N-82.XIII

	0,513
	11/13
	Nadzemná

(súčasť zariadenia REFE)
v havarijnej nádrži
	PE-HD, Polystone G natur
Stojatá nádrž s priemerom 0,66 m, výškou 1,5 m
	1
	Áno

11/13
	Áno
	(3)
	
	V


Skladovacie nádrže podzemné betónové s kyselinovzdorným obkladom:
Záchytná jama č. 1:
Používa sa na stáčanie odzinkovacej kyseliny, ktorá sa do jamy prečerpáva rovnako ako využitá kyselina. Odvoz tejto kyseliny nie je vedený ako likvidácia nebezpečného odpadu, nakoľko sa odpredáva ako druhotná surovina na výrobu chloridu zinočnatého. Odzinkovaciu kyselinu si automobilová cisterna čerpá vlastnou hadicou priamo zo záchytnej jamy 1 a 10. Objem je 27,02 m³.
Záchytná jama č. 2: 
Používa sa na uskladnenie využitej kyseliny, viď prečerpávanie HCl z moriacich vaní do záchytných jám. Vo vrchnej časti je prepojená otvorom s priemerom 120 mm so záchytnou jamou č. 3. Objem 29,5m³.
Záchytná jama č. 3: 
Používa sa viď prečerpávanie HCl z moriacich vaní do záchytných jám. Objem 33,3 m³. Vo vrchnej časti je prepojená so záchytnou jamou č. 2.
Záchytná jama č. 4: 
Používa sa ako havarijná jama. Udržuje sa prázdna a čistá pre prípad havárie, poruchy či servisu. V prípade havárie na zinkovni je moriaci alebo každý iný roztok zvedený havarijným kanálom (kanálom okolo vaní v zinkovni) do záchytnej jamy 4, odtiaľto sa následne odčerpáva ponorným čerpadlom do inej záchytnej jamy (podľa druhu roztoku) alebo do cisterny. Objem 33,3 m3.
Záchytná jama č. 5: 
Používa sa ako kalová jama, pri morení v moriacich roztokoch vzniká na dne moriacej vane kal, tento kal sa odčerpáva kalovým čerpadlom až po odčerpaní moriaceho roztoku. Objem 15,07 m³.
Záchytná jama č. 6: 
Slúži ako jama na čistú vodu. V tejto záchytnej jame sa v minulosti zachytávala dažďová voda, ktorá sa používala na dopĺňanie oplachu po morení. V súčasnosti sa nepoužíva a je pripravená ako havarijná záchytná jama. Záchytná jama č.6 je prepojená potrubím vedeným tesne pod povrchom so záchytnou jamou 7. Objem 33,3 m³.
Záchytná jama č.7: 
Slúži ako jama na čistú vodu. V súčasnosti sa nepoužíva a je pripravená ako havarijná záchytná jama. Záchytná jama č.7 je prepojená potrubím vedeným tesne pod povrchom so záchytnou jamou 6. Objem 33,3 m³.
Záchytná jama č. 8: 
V jame č. 8 sa zachytáva oplachová voda zo stanice REFE a je prepojená potrubím vedeným vo vrchnej časti záchytnej jamy so záchytnou jamou č.9. Objem 33,3 m³.
Záchytná jama č. 9: 
V jame č.9 sa zachytáva kyselina z regenerácie živice zo stanice REFE a nasýtená voda z absorbéra. Ďalej je do jamy 9 prečerpávaná nasýtená voda z absorbéra. Voda, ktorá je v obežnom systéme absorbéra sa po nasýtení prečerpáva do jamy č.9, odkiaľ sa používa pri zakladaní nového moriaceho roztoku prečerpaním do vane s moriacim roztokom. Objem 29,5 m³.
Záchytná jama č. 10: 
Používa sa na zachytávanie odzinkovacej kyseliny, viď jama 1. Objem 29,5 m³.
Prevádzkové nádrže (denné) na znečisťujúce (škodlivé) látky

tabuľka č.III.

	Popis vane
	m3
	Termín  

uvedenia 

do prevádzky
	umiestnenie
	Materiál z ktorého je nádrž zhotovená
	počet plášťov
	Skúška

tesnosti
	Kontrola technického

stavu
	Kontrolný 

systém únikov 
	Kontrola maximálnej hladiny v nádrži
	Zhodnotenie

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.

	Vaňa č.1 odmasťova-nie
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto-vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/1

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Morenie

vaňa č.1

(HCl)
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto-

vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/2

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Morenie

vaňa č.2

(HCl)
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto-vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/3

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Morenie

vaňa č.3

(HCl)
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto- vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/4

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Morenie

vaňa č.4

(HCl)
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto- vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/5

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Morenie

vaňa č.5
(HCl)
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto- vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/6

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Vaňa na

odzinkova-nie 
	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto- vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/7

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Vaňa na tavidlo 


	21,6
	12/2016
	Stojatá, nadzemná, procesná nádrž 


	PP a PE,

hranatá, plasto- vá výstelka oceľového skeletu


	1
	463/2016/10

18.12.2016
	vizuálne
	-
	-
	V

	Zinkovacia vaňa
	28,98
	2/2008
	Nadzemná, vizuálne kontrolovateľná
	Oceľová, hr. steny 50 mm


	2*
	skúška tesnosti sa nevykonáva
	vizuálne
	-
	-
	V


( druhý plášť je pre ohrevné horáky
Kontrolou bolo zistené, že vaňa regenerácie tavidla bola zrušená!
Skladovacie plochy a plochy pre iné zaobchádzanie so znečisťujúcimi (škodlivými) látkami:

                                                                                       tabuľka č.IV.
	ZL
	typ obalu
	

	Sklad chemikálií:

· zastrešený, neovplyvnený vodami z povrchového odtoku, 
· stavebná úprava plochy: podlaha betónová opatrená kyselinovzdorným obkladom vyspádovaná do havarijnej nádrže – podzemná vaňa č.4

	Odmasťovacie moridlo OMEGA
	25 l plast.sud 


	V

	Florflux
	25 kg papierové vrecia  
	

	Peroxid vodíka
	50 l plast. sud 


	

	Čpavková voda
	50 plast. sud


	

	Chlorid zinočnatý
	25 kg papierové vrecia
	

	Chlorid amonný
	25 kg papierové vrecia 
	

	Vápno
	25 kg papierové vrecia  (1 tona)
	


	Sklad HCl

· plocha 62 m2,
· zastrešený, neovplyvnený vodami z povrchového odtoku, 
- stavebná úprava plochy: podlaha betónová opatrená kyselinovzdorným obkladom tvorí havarijnú nádrž o objeme 46,13 m3

	HCl 32 – 35%
	kyselinové hospodárstvo
	2 x 25 m3
	V


Manipulačné plochy:

tabuľka č.V.

	ZL
	plocha v  

[m2]
	účel

použitia
	Ovplyvnené

vodami z povrchového

odtoku
	Protihavarijné zabezpečenie (havarijná nádrž m3)
	stavebná

úprava plochy

	- HCl

- roztok HCl

 (využitý moriaci roztok )
	63 m2
	· stáčanie HCl z auto-mobilovej cisterny

· prečerpávanie vyu-žitého moriaceho roztoku zo zinkovne do 
automobilovej cisterny


	zastrešená plocha


	55 m3
(1)


	(2)




(1) 3 havarijné komory navzájom prepojené o celkovom objeme 55 m3 
(2) havarijná nádrž pod železničnou vlečkou je obložená kyselinovzdorným obkladom

Potrubné rozvody na ZL

tabuľka č.VI.

	ZL
	Dĺžka v m
	Termín  uvedenia do prevádzky
	účel použitia
	materiál
	spájanie
	uloženie a umiestnenie
	Skúšky tesnosti
	Kontrola technického stavu
	Kontrola netesnosti
	zhodnotenie

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	HCl
	86
	2016
	Stáčanie z cisterny do skladu HCl
	DN 80 PE
	zvar
	Podzemné , jednoplášťo-vé

v chráničke 


	P170406/1-Za
6.4.2017
	-
	6.4.2017
	V

	HCl 
	122
	-
	Rozvod HCl od

zásobníkov  do moriacich vaní 
	PPR, PE DN 50
	zvar
	neuvedené 
	P170405/3-Za 5.4.2017


	-
	5.4.2017
	Nie je možné vyhodnotiť

	Vyčerpaný roztok HCl
	43
	-
	Výpustné potrubie z moriacich vaní do podzemných nádrží
	PPR

DN 100
	zvar
	neuvedené
	P170405/2-Za

5.4.2017 
	-
	5.4.2017
	Nie je možné vyhodnotiť

	Vyčerpaný roztok 
	220
	-
	Výtlačné potrubie z podzemných nádrží po stáčacie miesto
	PE DN 50
	zvar
	neuvedené
	P170406/2-Za
5.4.2017 
	-
	5.4.2017
	Nie je možné vyhodnotiť


1) potrubie je podzemné, uložené chráničke, ktorá je zvedená do havarijných nádrží pod stáčacím koľajiskom

I. Použité podklady 
1. KBÚ v el. forme
2. Protokoly zo skúšok tesností potrubí, nádrží a produktovodov
3. Množstvo spotrebovaných chemikálií v kg za rok 2016 – tabuľka č.2, príloha č.3, č.3
4. Monitoring spotreby vody v prevádzke žiarovej zinkovne –C.6
5. Aktuálny havarijný plán prevádzky
6. Prevádzkový poriadok stáčania HCl

7. Kapacita výroby v roku 2016
J. Kontrolné zistenia
1. Podmienka č.3.
Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia prevádzky alebo činnosti v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a o tieto zmeny musí byť požiadané osobitne.  

Zistený stav
Nedodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ prerobil  nadzemnú časť manipulačnej plochy na železničnej vlečke,  (pôvodne určenú na stáčanie HCl zo železničnej vlečky do skladovacích nádrží skladu HCl)  na stáčanie HCl z automobilových cisterien. Prevádzkovateľ inšpekciu o pripravovanej zmene neinformoval, pripravovanú akciu nepredložil na vyjadrenie a ani nepožiadal o vydanie stavebného povolenia podľa stavebného zákona.
2. Podmienka A.22.

Pri každej zmene na zdroji znečistenia ovzdušia, na ktorú je potrebný súhlas príslušného orgánu ochrany ovzdušia je prevádzkovateľ povinný požiadať inšpekciu o súhlas na zmenu a zmenu zapracovať do súboru STPP a TOO.  

Zistený stav
Nedodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ premiestnil jestvujúcu vodnú práčka z haly zinkovne do miestnosti zrušenej neutralizačnej stanice, čím došlo aj k premiestnenou komína č.1., ktorým je vzdušnina vypúšťaná do vonkajšieho prostredia. 

Prevádzkovateľ vybavil všetky nové prevádzkové nádrže odsávaním, pričom túto skutočnosť neoznámil inšpekcii a ani nepredložil technologický výpočet, či jestvujúce zariadenia (vodná pračka ventilátory,...) kapacitne vyhovujú pre nový stav.   
Prevádzkovateľ pri týchto zmenách nepožiadal inšpekciu o súhlas na zmenu a zmenu nezapracoval do súboru STPP a TOO.  
3. Podmienky A.4. , A.5.,  A.6., A.7. 
A.4. V prevádzke „Žiarová zinkovňa, prevádzka 240“, Elektrovod Žilina, a.s., nesmie byť v procese neutralizácie kalov z  moriacich vaní a odmasťovania prekročený rozsah chemikálií a pomocných látok uvedených v tabuľke č.2 tohto rozhodnutia, bez povolenia inšpekcie.  Max. množstvo použitých chemikálii nie je stanovené, nakoľko závisí od produkovaného znečistenia v odpadových vodách.

tabuľka č.2

	Skupina chemikálií
	Zloženie
	Max. 

skladovacia kapacita   

 v kg
	Priemerný

ročný 

obrat


	Miesto 

skladovania
	Obaly na skladovanie     a prepravu

	Chemikálie používané v procese neutralizácie kalov
	Vápno
	1000 kg
	2 t
	sklad chemikálií

pri NS
	vo vreciach na paletách

	
	Vodné sklo
	250 l
	250 l
	sklad chemikálií

pri NS
	v 200 l sudoch


A.5. V prevádzke je dovolené skladovanie a manipulácia s chemikáliami, ktoré sú uvedené v prílohe č.3 tohto rozhodnutia. 
Zoznam chemikálií používaných v mokrej časti prevádzky žiarovej zinkovne 

	Skupina chemikálií
	zloženie
	Max. skladovacia  kapacita
	Priemerný

ročný 

obrat
	Miesto 

skladovania
	Obaly na skladovanie     a prepravu

	Chemikálie používané pri  odmasťovaní 
	Odmasťovacie moridlo OMEGA
	450 l
	2,4
	v sklade chemikálii (vedľa zrušenej NS)
	skladované v 200 l plastových sudoch

	Chemikálie používané pri  morení 
	HCl 32-35%
	40 000 l
	600
	v sklade kyselinového hospodárstva
	v nádržiach na HCl  2 x 25 m3

	Chemikálie používané pri  tavidlovaní 
	Chlorid zinočnatý
	9 t
	9 t
	v sklade MTZ
	vo vreciach na drevenej palete  

	
	Chlorid amónny
	4 t
	4 t
	v sklade MTZ
	vo vreciach na drevenej palete  

	
	Florflux (zmes chloridu zinočnatého a chloridu amónneho)
	8 t
	7 t
	v sklade MTZ
	vo vreciach na drevenej palete  

	Chemikálie používané pri  regenerácii tavidla 
	Peroxid vodíka – 35% (technický)
	150 l
	0,16 t
	v sklade chemikálii (vedľa zrušenej NS)
	v  sklenených nádobách 50 l

	
	Čpavková voda
	450 l
	0,45 t
	v sklade chemikálii  pri NS
	v  sklenených nádobách 40 l

	Chemikálie používané pri odstraňovaní železa z oplachovej vody
	NaOH
	6 m3
	3 m3 
	v sklade chemikálii  pri NS
	v 1 m3 nádrži


A.6. V prevádzke je zakázané používať nové chemikálie a nebezpečné látky bez povolenia inšpekcie (iné ako sú uvedené v tabuľke č. 2 a v prílohe č.3 integrovaného povolenia). Povoľovací orgán musí byť písomne upovedomený o každom plánovanom použití nových chemikálií. K oznámeniu musí byť priložené environmentálne zhodnotenie chemikálií – bezpečnostné listy.

A.7. Okrem chemikálií, pomocných látok uvedených v tabuľke č.2 a v prílohe č.3, je v prevádzke povolené používanie nasledovných látok (suroviny, vstupné médiá, energie, výrobky), ktoré sú uvedené v tabuľke č.3:

tabuľka č.3

	 Suroviny, vstupné médiá, energie a iné látky používané v procese výroby
	Maximálne

množstvo
	Poznámka

	Zinok 
	850 t
	skladované na vyhradenej ploche v časti výrobnej haly – paletizácia

	Technigalva
	200 t
	skladované v sklade chemikálií

	Olovo
	10 t
	 skladované na vyhradenej ploche v časti výrobnej haly – paletizácia

	Zemný plyn
	610 000 m3
	odoberaný z verejného plynovodu

	Motorová nafta (na dopravu)
	1,549 t /rok
	doplňovaná na verejných čerpacích staniciach pohonných hmôt

	Oleje
	6000 l/rok
	používané na  mazanie mechanizmov 

	Pitná a úžitková voda
	4 400 m3/rok
	voda odoberaná z rozvodu pitnej vody firmy Elektrovod, a.s.,

zdroj vody – studňa

	Elektrická energia
	700 000 KWh
	preberaná z verejnej elektrickej siete

	Tepelná energia
	33682 GJ
	


Zistený stav
Dodržaná
Opis

Áno
Tabuľka č.2 - chemikálie používané v procese neutralizácie kalov (tabuľka č.2): činnosť nie je vykonávaná – žiadna spotreba
Príloha č.3 Zoznam chemikálií používaných v mokrej časti prevádzky žiarovej zinkovne 

	Skupina chemikálií
	zloženie
	Max. skladovacia  kapacita
	Priemerný

ročný 

obrat
	Množstvo v kg / rok 2016
	Zhodnotenie

	Chemikálie používané pri  odmasťovaní 
	Odmasťovacie moridlo OMEGA
	450 l
	2,4
	2250 l
	V súlade

	Chemikálie používané pri  morení 
	HCl 32-35%
	40 000 l
	600
	289,61 t
	V súlade

	Chemikálie používané pri  tavidlovaní 
	Chlorid zinočnatý
	9 t
	9 t
	3,325 t
	V súlade

	
	Chlorid amónny
	4 t
	4 t
	-
	-

	
	Florflux (zmes chloridu zinočnatého a chloridu amónneho)
	8 t
	7 t
	7 t
	V súlade

	Chemikálie používané pri  regenerácii tavidla 
	Peroxid vodíka – 35% (technický)
	150 l
	0,16 t
	-
	-

	
	Čpavková voda
	450 l
	0,45 t
	200 l
	V súlade

	Chemikálie používané pri odstraňovaní Fe z oplachovej vody
	NaOH
	6 m3
	3 m3 
	-
	-


tabuľka č.3

	 Suroviny, vstupné médiá, energie a iné látky používané v procese výroby
	Maximálne 

množstvo 
	Množstvo v kg / rok 2016
	Zhodnotenie

	Zinok 
	850 t
	359,96 t
	V súlade

	Technigalva
	200 t
	141,76 t
	V súlade

	Olovo
	10 t
	nepoužíva sa
	-

	Zemný plyn
	610 000 m3
	339 934 m3
	V súlade

	Motorová nafta (na dopravu)
	1,549 t /rok
	1,38485 m3
	V súlade

	Oleje
	6000 l/rok
	nepoužívajú sa
	-

	Pitná a úžitková voda
	4 400 m3/rok
	1 920 m3
	V súlade

	Elektrická energia
	700 000 KWh
	321 501 kWh
	V súlade

	Tepelná energia
	33682 GJ
	teplo nie je externe odo-berané 

(vyrába sa v prevádzke z  plynu
	-


4. Podmienka B.2.4.1.  Podzemné vody
B.2.4.1.1  Monitoring akosti podzemných vôd realizovať  prostredníctvom hydrogeologických vrtov (príloha č.4 tohto rozhodnutia – situácia areálu prevádzky) a  vykonávať tak, ako je uvedené v tabuľke č.9
tabuľka č.9

	Kontrolný profil
	Parameter
	Frekvencia
	Metóda analýzy/Technika

	Hydrogeologický vrt ELV-3
	Kvalita podzemnej vody v ukazovateľoch :

pH, CHSK-Cr, N-NH4, Zn, NEL, Fe,  Cl-,   PAL-A, Pb 
	1 x za rok
	kontrolu kvality podzemnej vody bude zabezpečovať prevádzkovateľ  podľa podmienok uvedených  v  opatrení č. B.2.4.1.2

	Hydrogeologický vrt ELV- 4
	
	
	


pH – reakcia vody, CHSK-Cr  – chemická spotreba kyslíka dichrómanom, N-NH4–amoniakálny dusík, Zn – zinok, NEL – nepolárne extrahovateľné látky (uhlíkový index), Fe- železo celkové, Cl-–chloridy,   PAL-A – povrchovo aktívne –anioaktívne, Pb - olovo 

B.2.4.1.2  Ďalšie podmienky monitoringu podzemných vôd 

a) Miesto odberu vzoriek:

- kontrolné vzorky kvality podzemnej vody budú odoberané z hydrogeologického vrtu EL V-3  a  hydrogeologického vrtu ELV-4
b) Spôsob odberu vzoriek:

 - bodovou vzorkou 

Metóda a spôsob vykonávania rozborov:

- do úvahy budú brané iba výsledky tých analýz, ktoré stanovia laboratória uvedené vo Vestníku MŽP SR a určené pre vykonávanie rozborov v stanovených ukazovateľoch

c) Metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov: 

· podľa prílohy č. 3 nariadenia. vlády č.269/2010 Z.z. 

· použiť možno aj inú metódu, ak jej detekčný limit, presnosť a správnosť zodpovedajú odporúčanej metóde
Zistený stav
Dodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ zabezpečuje monitoring podzemných vôd prostredníctvom  spol. INGEO-ENVILAB, s.r.o. Odber vzoriek bol vykonaný 8.03.2016 a 3.11.2016  (protokol č.10711/2016 a 10712/2016) z hydrogeologického vrtu EL V-3  a  hydrogeologického vrtu ELV-4. Analýza bola vykonaná v ukazovateľoch pH, CHSK-Cr, N-NH4, Cl-, Zn, Fe,  NEL, PAL-A, Pb.

Odber vzoriek zo dňa 3.11.2016 boli akreditovaným laboratóriom, všetky  analýzy boli akreditované.
Prevádzkovateľ predložil inšpekcii „Monitoring podzemných vôd – ročná správa 2016“ vypracovaný RNDr. Ivanom Pirmanom.

Z predloženej správy vyplynulo:

Kvalita podzemných vôd vo vrte ELV-3 v čase odberu (8.3.2016 a 3.11.2016) prekračovala indikačné kritérium pre zinok, limit pre pitnú vodu (3 mg/l) a ani intervenčné kritérium (5,0 mg/l) neboli prekročené.

Kvalita podzemných vôd vo vrte ELV-4 v čase odberu (8.3.2016) intervenčné kritérium pre NEL (1,0 mg/l), pri odbere 3.11.2016 hodnota klesla pod intervenčné kritérium, stále však prekračovala indikačné kritérium pre NEL. Zároveň bola zaznamenaný zvýšený obsah železa (na hodnotu 14,1 -17,2 mg/l). V odbere 3.11.2016 bol zistený zvýšený obsah amoniaku na indikačné kritérium a zároveň vysoká hodnota CHSK-Cr. V správe sa uvádza, že z dlhodobého sledovania tohto vrtu a okolitých objektov vyplýva, že znečistenie je viazané na priestor pod halou a nedochádza k jeho šíreniu do okolia.
Ďalšie zistené skutočnosti:

V texte „Metóda a spôsob vykonávania rozborov“ je potrebné opraviť text v súlade s § 36 ods. 9 vodného zákona: „- do úvahy budú brané iba výsledky tých analýz, ktorých odber a rozbor uskutoční akreditované laboratórium“.
5. Podmienka C.16 

Vykonávať monitoring spotreby vody v prevádzke žiarovej zinkovne 1 x týždenne odčítaním hodnoty na vodomere osadenom na vstupe technologickej vody do prevádzky žiarovej zinkovne a na vodomeroch osadených na týchto miestach: odber vody pre technológiu (odber vody pre oplachy a odber vody na prípravu roztokov), odber vody na chladenie, odber vody pre absorbér a  neutralizačnú stanicu.  
Zistený stav
Nedodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ nepredložil monitoring spotreby vody v prevádzke žiarovej zinkovne.
6. Podmienka C.18 

Zabezpečiť udržiavanie všetkých pracovných priestorov v prevádzke čistých a suchých tak, aby sa zabránilo trvalému unikaniu nebezpečných látok z vaní a umožnila okamžitá identifikácia havarijných únikov.
Zistený stav
Dodržaná
Opis

Nie
7. Podmienka F.1. 

F.1.  Všetci pracovníci sú povinní dôsledne dodržiavať Plán preventívnych opatrení na zamedzenie úniku nebezpečných látok do životného prostredia (ďalej havarijný plán),  schválený Slovenskou inšpekciou životného prostredia, Inšpektorátom životného prostredia Žilina, odbor inšpekcie ochrany vôd.
trvale
Zistený stav
Nedodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ predložil Havarijný plán vypracovaný Zuzana Ďuricová - ref. BOZP a PO a  Ing. Jozefom Jobbom - vedúci E a S dňa 31.05.2013. Predložený Havarijný plán nebol schválený SIŽP,IOV Žilina. 
8. Podmienka F.17. 

Pred začiatkom prečerpávania HCl (kyselina chlorovodíková) zo železničnej cisterny do zásobných nádrží je obsluha povinná skontrolovať zostatok HCl v nádržiach. Ak zostatok HCl v oboch nádržiach je väčší ako 10 m3 obsluha nesmie dať pokyn na začatie prečerpávania HCl do zásobných nádrží.

Zistený stav
Nedodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ predložil PRACOVNÝ  POSTUP kyselinového hospodárstva č. PP-46-13, vypracovaný Miloslavom Zetkom, schválený Ing. Róbertom Novotným, oblastným riaditeľom zinkovní dňa 22.12.2016. 

Plnenie podmienky F.17.

Koncentrovaná HCl s koncentráciou 32 % je pre potreby zinkovne privážaná v cisternách. Prečerpávanie HCl zo stáčacieho miesta do skladu kyselín prebieha nasledovne.

HCl sa do skladu kyselín dopravuje z automobilovej cisterny pomocou pevného potrubia. Automobilová cisterna s max. možným množstvom 24 m³ prečerpáva HCl zo zastrešeného stáčacieho miesta do dvoch oceľových zvnútra pogumovaných beztlakových nádob o objeme 25 m³, spolu 50 m³, ktoré sa nachádzajú v sklade kyselín a prístup k nim majú len poverené osoby. 
Podmienka F.17 nie je plnená, nakoľko v súčasnej dobe dochádza k prečerpávaniu HCl pre potreby zinkovne privážanej v automobilových cisternách.
9. Podmienka F.18. 

Pred začiatkom stáčania HCl zo železničnej cisterny je obsluha povinná vizuálne prekontrolovať celú trasu výtlačného potrubia, vizuálne prekontrolovať tesnosť nádrží, havarijnej vane, potrubí, armatúr spojov a čerpadiel a neporušenosť kyselinovzdorných obkladov.


Zistený stav
Dodržaná
Opis

Áno
Pred začatím stáčania HCl skontroluje určený pracovník ELV tesnosť potrubia od zásobníka na HCl až po cisternu na stáčacom mieste (vizuálna kontrola). Ďalej pracovník ELV skontroluje absorbér na pohlcovanie výparov umiestnený pri zásobníku na HCl (kontroluje sa pH v Hydroxide sodnom – pH 10) a takisto musí pracovník ELV skontrolovať hladinu zásobníkov na HCL, aby sa do zásobníkov zmestil celý objem cisterny (vizuálna kontrola na vodoznaku zásobníka). Počas stáčania kontroluje pracovník ELV tlak na autocisterne (tlak musí byť s minimálnymi odchýlkami 1,6 atm.). Po dokončení stáčania HCl skontroluje pracovník, či nedošlo k možnému úniku HCl. Ak áno, ihneď uniknutú HCl zlikviduje pomocou havarijných pomôcok (hydroxid vápenatý, metla, lopata). O celom priebehu stáčania HCl sa vedie určený pracovník ELV písomné záznamy.

10. Podmienka F.19. 

Po  ukončení stáčania HCl zo železničnej cisterny je obsluha povinná riadne a bezpečne uzatvoriť stáčacie hrdlá cisterny a vykonať záverečnú  vizuálnu kontrolu potrubných rozvodov, jám a odtlakovanie cisterny na vagóne. 
Zistený stav
Nie je možné vyhodnotiť
Opis

Áno
Podmienka F.19 je neaktuálna, nakoľko prevádzkovateľ zrealizoval zmenu stáčacieho miesta HCl a zmenu spôsobu privážania HCl do areálu (pôvodne v železničnej cisterne, teraz v automobilových v cisternách).

Ďalšie zistené skutočnosti: 

Vzhľadom na zmenu zásobných nádrží HCl (skolaudované ....), zmenu stáčacieho miesta HCl a zmenu spôsobu privážania HCl do areálu (pôvodne v železničnej cisterne, teraz v automobilových v cisternách) je potrebné aktualizovať podmienky F.17, F18 a F19 IP.
11. Podmienka I.1. 

I.1 Kontrola prevádzky a technického stavu prevádzky 

I.1.1 Zabezpečiť monitoring prevádzky a technického stavu prevádzky tak, ako je uvedené v tabuľke č.12.

tabuľka č.12

	Por.

číslo
	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/ Technika

	12.
	Skúška vodotesnosti chemickej kanalizácie (výtlak zo stáčania HCl do zásobných nádrží HCl),  skladovacích nádrži HCl, podzemných nádrží v neutralizačnej stanici a havarijných nádrží 
	1 x 
za 5 rokov
	kontrolu zabezpečí prevádzkovateľ u odbornej organizácii
	-podľa príslušnej STN

	14.
	Monitoring akosti podzemných  vôd
	1 x rok
	monitoring zabezpečuje prevádzkovateľ u oprávnenej organizácii
	podľa podmienky č. B.2.4.1

(B.2.4.1.1-B.2.4.1.2)

	15.
	Monitoring spotreby vody v prevádzke žiarovej zinkovne odčítaním hodnoty na vodomeroch podľa podmienky č. C.16
	1 x 

týždenne
	monitoring zabezpečuje prevádzkovateľ
	-odčítaním hodnoty na vodomere a zaznamenaním do prevádzkového denníka,  

-použitý vodomer (vstup technologickej vody do prevádzky žiarovej zinkovne) musí podliehať štátnej metrologickej kontrole


Zistený stav
Čiastočne dodržaná
Opis

Áno
Riadok 12.
Skúšky vodotesnosti chemickej kanalizácie (výtlak zo stáčania HCl do zásobných nádrží HCl),  skladovacích nádrži HCl, podzemných nádrží v neutralizačnej stanici a havarijných nádrží:

Plnenie:

Potrubia:

- výtlak zo stáčania HCl do zásobných nádrží HCl: 06.04.2017 protokol P170406/1-Za (potrubie DN 80 PE uložené v chráničke, dĺžka 86 m)

- výtlak zo skladovacích nádrži HCl do moriacich nádrží: 05.04.2017 protokol P170405/3-Za (potrubie PPR, PE DN 50,  dĺžka 122 m)

- výpustné potrubie z moriacich vaní do podzemných nádrží v neutralizačnej stanici: 05.04.2017 protokol P170405/2-Za (potrubie PPR DN 100, dĺžka 43 m)

- výtlačné potrubie z podzemných nádrží v neutralizačnej stanici po stáčacie miesto: 05.04.2017 protokol P170406/2-Za (potrubie PE DN 50, dĺžka 220 m)

Skúšky tesnosti boli vykonané odbornou organizáciou UNIATEST, s.r.o., Krásno nad Kysucou (spoločnosť pre nedeštruktívne testovanie). Protokoly vypracoval Emil Raček – , certifikát č.332/15/III, NDT LT/B 2, certifikovaný pracovník v odbore skúšania netesnosti – NDT LT.

Nádrže:

- skladovacia nádrž HCl č.1 ; N-81.XIII, WTC-MACRO UNIPLAST, mat. PE-HD, Polyetylén polystone G čierny, výr.č. HCl TANK 2, rok výroby 2013; jednoplášťová stojatá valcová nádrž, o rozmeroch priemer 2640 mm, výška valca 5000 mm, objem 25 000 l, protokol č. 01/13 zo dňa 09.11.2013

- skladovacia nádrž HCl č.2; N-80.XIII, WTC-MACRO UNIPLAST, mat. PE-HD, Polyetylén polystone G čierny, výr.č. HCl TANK 1, rok výroby 2013; jednoplášťová stojatá valcová nádrž, o rozmeroch priemer 2640 mm, výška valca 5000 mm, objem 25 000 l, protokol č. 02/13 zo dňa 09.11.2013

- neutralizačný tak, skladovacia nádrž HCl; N-82.XIII, WTC-MACRO UNIPLAST, mat. PE-HD, Polyetylén polystone G čierny, výr.č. HCl TANK 2, rok výroby 2013; jednoplášťová stojatá valcová nádrž, o rozmeroch priemer 660 mm, výška valca 1500 mm, objem 513  l, protokol č. 03/13 zo dňa 06.11.2013

Podzemné skladovacie nádrže (v priestore bývalej neutralizačnej nádrže):

· nádrž č.1: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,14x2,04 m; celkový objem 27,02 m3; protokol P151117/1 zo dňa 17.11.2015

· nádrž č.2: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,34x2,04 m; celkový objem 29,50 m3; protokol P151117/2 zo dňa 17.11.2015

· nádrž č.3: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,64x2,04 m; celkový objem 33,3 m3; protokol P151117/3 zo dňa 17.11.2015 

· nádrž č.5: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 2,8x 2,64x2,04 m; celkový objem 15,07 m3; protokol P151201/2 zo dňa 1.12.2015

· nádrž č.6: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,64x2,04 m; celkový objem 33,3 m3; protokol P151201/3 zo dňa 1.12.2015

· nádrž č.7: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,64x2,04 m; celkový objem 33,30 m3; protokol P151201/4 zo dňa 1.12.2015

· nádrž č.8: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,14x2,04 m; celkový objem 27,02 m3; protokol P151124/3 zo dňa 24.11.2015 

· nádrž č.9: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,34x2,04 m; celkový objem 29,50 m3; protokol P151124/2 zo dňa 24.11.2015 

· nádrž č.10: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,34x2,04 m; celkový objem 29,50 m3; protokol P151124/1 zo dňa 24.11.2015

Skúšky tesnosti boli vykonané odbornou organizáciou UNIATEST, s.r.o., Krásno nad Kysucou (spoločnosť pre nedeštruktívne testovanie). Protokoly vypracoval Emil Raček – certifikát č.332/15/III, NDT LT/B 2, certifikovaný pracovník v odbore skúšania netesnosti – NDT LT.
Havarijné nádrže:

- v mieste stáčania HCl: 05.04.2017 protokol P170405/1-Za (stáčacie miesto HCl v koľajisku; podzemné nádrže z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, vzájomne prepojené otvormi a predeľovacích stenách širokých 670 mm,  prekryté kovovými roštmi, pod prístreškom: 

- nádrž č.1: rozmery (dĺžka x šírka x hĺbka)1200x1100x1050-1250 mm

- nádrž č.2: rozmery (dĺžka x šírka x hĺbka)1200x850x1050-1200 mm

- nádrž č.3: rozmery (dĺžka x šírka x hĺbka)1200x1100x1050-1150 mm

Celkový objem 41,0 m3
- v sklade HCl: 31.10.2013 protokol P131031/1; otvorená nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 11,8x 4,6x0,85 m; celkový objem 46,13 m3

Skúšky tesnosti boli vykonané odbornou organizáciou UNIATEST, s.r.o., Krásno nad Kysucou (spoločnosť pre nedeštruktívne testovanie). Protokoly vypracoval Emil Raček – , certifikát č.332/15/III, NDT LT/B 2, certifikovaný pracovník v odbore skúšania netesnosti – NDT LT.
V sklade chemikálií:

· havarijná nádrž č.4: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,64x2,04 m; celkový objem 33,3 m3; protokol P151201/1 zo dňa 1.12.2015 
V miestnosti vodnej pračky: 

· havarijná nádrž č.6: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,64x2,04 m; celkový objem 33,3 m3; protokol P151201/3 zo dňa 1.12.2015

· havarijná nádrž č.7: podzemná nádrž z vodostavebného betónu s kyselinovzdorným obkladom, o rozmeroch (dĺžka x šírka x hĺbka) 6,19x 2,64x2,04 m; celkový objem 33,30 m3; protokol P151201/4 zo dňa 1.12.2015.

Skúšky tesnosti boli vykonané odbornou organizáciou UNIATEST, s.r.o., Krásno nad Kysucou (spoločnosť pre nedeštruktívne testovanie). Protokoly vypracoval Emil Raček – , certifikát č.332/15/III, NDT LT/B 2, certifikovaný pracovník v odbore skúšania netesnosti – NDT LT.
Prevádzkové nádrže:

· Odmasťovanie - vaňa č.1: 18.12.2016 protokol 463/2016/1

· Morenie - vaňa č.2: 16.12.2016 protokol 463/2016/2

· Morenie - vaňa č.3: 16.12.2016 protokol 463/2016/3

· Morenie - vaňa č.4: 16.12.2016 protokol 463/2016/4

· Morenie - vaňa č.5: 16.12.2016 protokol 463/2016/5

· Morenie - vaňa č.6: 16.12.2016 protokol 463/2016/6

· Odzinkovanie - vaňa č.7: 16.12.2016 protokol 463/2016/7

· Flux (tavidlovanie) - vaňa č.10: 16.12.2016 protokol 463/2016/10

Skúšky tesnosti boli vykonané odbornou organizáciou AMM Otáhal s.r.o. Protokoly o skúške vypracoval Aleš Otáhal, technológ zvárania plastov.

Riadok 14. 
Monitoring akosti podzemných  vôd: - predložená správa „Monitoring podzemných vôd – ročná správa 2016“ vypracovaný RNDr. Ivanom Pirmanom.

Riadok 15. 
Monitoring spotreby vody v prevádzke žiarovej zinkovne odčítaním hodnoty na vodomeroch podľa podmienky č. C.16: -prevádzkovateľ nepredložil
12. Podmienka I.2. Predkladanie správ z monitoringu  

I.2.1 Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa Elektrovod Žilina, a.s., Bytčická cesta č.4, P.O.BOX A 23, 010 42 Žilina a predkladané podľa tabuľky č. 13:

tabuľka č. 13

	Náplň správy
	Frekvencia  podávania správ
	Dátum dodania správy
	Forma

správy
	Príjemca správy

	IPKZ

	Kompletné údaje o  prevádzkach a ich emisiách  v  so zákonom o IPKZ
	1x rok
	do 15. februára

nasledujúceho roka
	písomná


	SHMÚ Bratislava



	
	
	
	
	inšpekcii 

(odbor IPK Žilina)

	Ochrana vôd

	Výsledky monitoringu podzemných vôd (podľa tabuľky č.9) 
	1 x rok


	do 15.2.

nasledujúceho roka
	písomná
	inšpekcii 

(odbor IPK Žilina)



	Výsledky monitoringu spotreby vôd (podľa podmienky č.C.16)
	
	
	
	

	Odpady

	Hlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním
	1 x rok
	do 15.2.

nasledujúceho roka
	písomná
	inšpekcii 

(odbor IPK Žilina)

	
	
	do 31.1.

nasledujúceho roka
	písomná
	ObÚŽP Žilina

	Ostatné

	Záznamy alebo protokoly

z kontrol dotknutých orgánov
	Po predložení 

hotových správ
	do 10 dní

obdržania 
	písomná
	inšpekcii 

(odbor IPK Žilina)

	Mimoriadne udalosti, havárie a nadmerný okamžitý únik emisií
	Podľa 

výskytu
	Hlásenie ihneď,

záver. správy 

do 60 dní od vzniku
	písomná
	dotknuté orgány  podľa schválených havarijných. plánov a STPP a TOO

	Súhrnná správa dokladujúca plnenie všetkých termínovaných podmienok integrovaného povolenia
	1 x rok


	do  15.2

nasledujúceho roka
	písomná
	inšpekcii 

(odbor IPK Žilina)


 ObÚŽP  Žilina – Obvodný úrad životného prostredia  v Žiline ; - odbor IPK Žilina – odbor integrovaného  povoľovania a kontroly, Žilina; - SHMÚ – Slovenský hydrometeorologický ústav;  - STN – Slovenská technická norma

Zistený stav
Čiastočne dodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ predložil inšpekcii za rok 2016:

· kompletné údaje o  prevádzke a jej emisiách  v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 391/2003 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ,  SHMÚ Bratislava – do 15.02. nasledujúceho roka: predložil 9.2.2017 (doručené inšpekcii 16.02.2017);

· výsledky monitoringu podzemných vôd podľa tabuľky č.9 - inšpekcii (odbor IPK Žilina) - do 15.2. nasledujúceho roka: predložil 9.2.2017 (doručené inšpekcii 16.02.2017);

· výsledky monitoringu spotreby vôd (podľa podmienky č.C.16): nepredložil 
13. Podmienka J.4.

Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii. 
Zistený stav
Nedodržaná
Opis

Áno
Prevádzkovateľ neoznámil inšpekcii pripravovanú realizáciu plánovaných zmien:

· výmenu všetkých  prevádzkových vaní povrchových úprav (odmasťovanie; morenie v HCl 16,7 %;  morenie v HCl 19,3 %;  morenie v HCl 13 %; morenie v HCl 13,7%; morenie v HCl 12,6 %; odzinkovanie; oplach 1; oplach 2, tavidlo) za nové polypropylénové s odsávaním po oboch stranách vaní;

· opravu podlahy pod vaňami zinkovne, 
· postupnú výmenu obslužných lavičiek,
· výmenu jestvujúceho kalolisu za väčší (zrepasovaný) a jeho premiestnenie vedľa tavidlovej vane (kolmo na ňu),

· premiestnenie jestvujúcej vodnej práčky z haly zinkovne do miestnosti zrušenej neutralizačnej stanice 
· (všetky zariadenia neutralizačnej stanice a pomocné konštrukcie boli odstránené). Vzdušnina z vaní je odsávaná a odvádzaná dvomi novými hranatými polypropylénovými potrubiami do premiestnenej vodnej pračky.  Čerpadlo na prečerpávanie pracej vody do vaní povrchových úprav je nové kyselinovzdorné, chýba však pevné prepojovacie potrubie z pračky vzdušniny do vaní povrchových úprav (prečerpávanie je v súčasnosti vykonávané prenosným čerpadlo). Podzemné vane v tejto miestnosti zostali bez úprav v pôvodnom stave – vyložené kyselinovzdorným obkladom,

· prerobil  nadzemnú časť manipulačnej plochy na stáčanie HCl zo železničnej vlečky do skladovacích nádrží skladu HCl, na stáčanie HCl z automobilových cisterien,

· vymenil pôvodné prepojovacie potrubie do skladu kyselín za nové z rúr DN 80 PE uložené v chráničke, dĺžka 86 m.
Ďalšie zistené skutočnosti:

a) Prevádzkovateľ nemá schválenú východiskovú správu – výzva na predloženie žiadosti
b) Podmienka A.3. je už neaktuálna
- neutralizačná  stanica odpadových vôd je zrušená – zrušiť podmienku
c) Podmienka A.4. – tabuľka č.2 je neaktuálna, nakoľko neutralizácia odpadových vôd nie je vykonávaná – zrušiť tabuľku č.2 v podmienke č.A.4. - výzva na predloženie žiadosti o zmenu podmienok IP
d) Podmienky integrovaného povolenia stanovené v časti „D“ je potrebné prehodnotiť v súvislosti so zmenou legislatívy platnej pre odpadové hospodárstvo - výzva na predloženie žiadosti o zmenu podmienok IP

e) Podmienku I.2. Predkladanie správ z monitoringu  - v časti  odpady “ je potrebné prehodnotiť v súvislosti so zmenou legislatívy platnej pre odpadové hospodárstvo  -výzva na predloženie žiadosti o zmenu podmienok IP

f) Vzhľadom na zmenu zásobných nádrží HCl (skolaudované ....), zmenu stáčacieho miesta HCl a zmenu spôsobu privážania HCl do areálu (pôvodne v železničnej cisterne, teraz v automobilových v cisternách) je potrebné aktualizovať podmienky F.17, F18 a F19 IP
g) V podmienke B.2.4.1.1.  je potrebné v texte „Metóda a spôsob vykonávania rozborov“ opraviť text v súlade s § 36 ods. 9 vodného zákona: „- do úvahy budú brané iba výsledky tých analýz, ktorých odber a rozbor uskutoční akreditované laboratórium“.

K. Prílohy správy

Nie
L. Zhodnotenie dodržania podmienok povolenia
Dodržané


1. Podmienky A.4., A.5., A.6. a A.7.
2. Podmienka B.2.4.1.
3. Podmienka C.18.

4. Podmienka F.18.

Nedodržané

1. Podmienka č.3
2. Podmienka A.22.
3. Podmienka C.16.

4. Podmienka F.1.

5. Podmienka F.17.

6. Podmienka J.4.

Čiastočne dodržané

1. Podmienka I.1.
2. Podmienka I.2. 

Nie je možné vyhodnotiť – F.19.
M. Záver – celkové zhodnotenie

Na základe zistených skutočností inšpekcia uloží prevádzkovateľovi pokutu za zistený správny delikt podľa § 35 ods.2 písm. b) zákona o IPKZ.
Pri kontrole boli zistené niektoré skutočnosti, na základe ktorých inšpekcia:

· vyzve prevádzkovateľa, aby v určenej lehote podal žiadosť o zmenu povolenia podľa  § 35 ods.2 písm. c) zákona o IPKZ.
N. Podpisy
Za SIŽP:


Ing. Marta Martinčeková

Číslo preukazu: 114
Za prevádzkovateľa:             Róbert Novotný
Funkcia: ved.zinkovní v SR 
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